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第七十三届会议 

第三委员会 

议程项目 109 

预防犯罪和刑事司法 

  哥伦比亚和秘鲁：决议草案 

  关于反腐败问题的大会特别会议 

 大会， 

 回顾其 1999 年 12 月 22 日第 54/205 号、2000 年 12 月 4 日第 55/61 号、2000

年 12 月 20 日第 55/188 号、2001 年 12 月 21 日第 56/186 号和 2002 年 12 月 20

日第 57/244 号决议，又回顾其 2003 年 12 月 23 日第 58/205 号、2004 年 12 月 22

日第 59/242 号、2005 年 12 月 22 日第 60/207 号、2006 年 12 月 20 日第 61/209

号、2007 年 12 月 19 日第 62/202 号、2008 年 12 月 19 日第 63/226 号、2009 年

12 月 24 日第 64/237 号、2010 年 12 月 20 日第 65/169 号、2012 年 12 月 20 日第

67/189 号和第 67/192 号、2013 年 12 月 18 日第 68/195 号、2014 年 12 月 18 日第

69/199 号和 2016年 12月 19 日第 71/208 号决议，以及人权理事会所有相关决议，

包括 2013 年 6 月 13 日第 23/9 号1 和 2015 年 7 月 2 日第 29/11 号决议，2 

 又回顾《联合国反腐败公约》3 于 2005 年 12 月 14 日生效，该公约是最全

面和最具普遍性的反腐败文书，认识到需要继续推动各国批准或加入该公约，推

动公约得到充分和有效执行， 

 强调指出《2030 年可持续发展议程》4 述及需要创建和平、包容的社会以促

进可持续发展，关切腐败对社会稳定与安全构成严重问题和威胁，破坏民主体制

和价值，破坏道德和正义并危及可持续发展和法治， 

__________________ 

 1 见《大会正式记录，第六十八届会议，补编第 53 号》(A/68/53)，第五章，A 节。 

 2 同上，补编第 53 号(A/70/53)，第五章，A 节。 

 3 联合国，《条约汇编》，第 2349 卷，第 42146 号。 

 4 第 70/1 号决议。 
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 1. 决定 2020 年上半年就预防和打击腐败面临的挑战和措施及加强国际合

作问题举行一次大会特别会议； 

 2. 又决定该大会特别会议应通过一份经政府间谈判事先协商一致的简明

和注重行动的宣言； 

 3. 还决定在现有资源范围内举办和筹备该特别会议。 

 

 


